
Model: MKG1301913

Temperature/Humidity Indoor Sensor
User Manual with Installation Manual
Benutzerhandbuch mit Installationsanleitung
Manuel d’utilisation avec manuel d’installation
Manuale utente con manuale di installazione
Gebruikershandleiding met installatiehandleiding

zz Thank you for purchasing.
zz Please read this manual carefully to ensure safe use.

Be sure to read the “Safety Warnings” section prior to 
use.

zz Keep this user manual safe.
zz After installation, ensure you provide a product explanation 
to the client and hand over the user manual.

zz Panasonic bears no responsibility for breakdowns where 
the product is used other than as described in the user 
manual.
��Accessories

Supplied Lithium Battery (MKN7511W2520) 1
Pan head tapping installation screw 
(3.5x25) (MKG1301913)

2 of either
Pan head tapping installation screw 
(3.5x35) (MKG1302913)
User manual (this document) 1

Safety Warnings

Warnings

Mandatory

Be careful to stand securely when 
attaching or removing the device, to 
allow safe working.
Failure to do so may lead to injury through 
falling or dropping.

Insertion and exchange of the battery 
and handling of pan head tapping 
screws should be done out of the reach 
of infants and children.
Failure to do so may lead to accidental 
ingestion or injury.

Cautions

Mandatory

Fix securely.
Insecure fixing may lead to the product 
dropping, causing injury or damage to 
flooring or other objects.

Attach to a structurally sound point, 
such as wall framing*. Strengthen weak 
or flexible walls before attaching.
Failure to follow this may lead to the product 
dropping, causing injury or damage to other 
objects.
*Framing: �wooden structure on which the 

wall is mounted.

Prior to Use
zz This product is for use with the Home IoT Gateway. Temper-
ature and humidity data measured by the sensors is 
transmitted to the Home Iot Gateway every 10 minutes in 
the case of the MKG1301913 (Indoors) or every 15 minutes 
in the case of the MKG1302913 (Outdoors) and displayed 
on our App on your smartphone.

zz See the Home IoT Gateway App “Panasonic Home IoT” for 
details on registration and operation.

Note
There may be a delay between a change in temperature or 
humidity and detection by the internal sensor, due to the 
time required for the internal environment to balance (i.e. 
the device cannot respond to very rapid changes in tempera-
ture and humidity).

Cautions for Installation
�� This product is for use with Panasonic’s Home IoT 
Gateway.

�� Up to 8 devices can be registered with the Home IoT 
Gateway.

�� The MKG1301913 (Indoors) is for indoor use only. Do not 
position where rain could fall or somewhere with high 
humidity such as a bathroom.

�� Site the MKG1302913 (Outdoors) away from direct rain-
fall and away from direct sunlight. While the device is rain 
resistant, it should not be deliberately wet, such as with a 
hose.

�� Think carefully about the installation site to ensure 
accurate measurements. Do not position where it could 
be subject to high temperatures, steam, or air flow due 
to nearby doors and windows. Do not position where it 
could be affected by tobacco smoke, oil from kitchens, or 
dusty areas, as this can contaminate the sensors.

�� Be sure to follow the rules below, as these may cause 
breakdown, damage or failure of operation.

zz Do not use in a place with sea breezes, such as on the 
beach.

zz Do not use in a place with hydrogen sulphide present, 
such as a hot springs.

zz Do not drop or subject to impacts.
zz Keep the Home IoT Gateway at least 50 cm away from 
the Temperature/Humidity Sensor.

zz While the effect of radio transmissions on medical 
devices is extremely small, for safety, keep this device at 
least 20 cm away from medical devices.

zz Danke für Ihren Kauf.
zz Bitte lesen Sie sich dieses Handbuch sorgfältig durch, um 
eine sichere Benutzung zu gewährleisten.
Lesen Sie vor der Verwendung unbedingt den Abschnitt 
„Sicherheitswarnungen“. 

zz Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch sicher auf.
zz Stellen Sie nach der Installation sicher, dass Sie dem 
Kunden eine Produkterklärung geben und das Benutzer-
handbuch aushändigen.

zz Panasonic übernimmt keine Verantwortung für Ausfälle, 
wenn das Produkt anders als im Benutzerhandbuch 
beschrieben verwendet wird.
��Zubehör

Mitgelieferte Lithiumbatterie (MKN7511W2520) 1

Installationsschraube für Gewindebohrer (3,5 x 25) 
(MKG1301913) 2 von 

beidenInstallationsschraube für Gewindebohrer (3,5 x 35) 
(MKG1302913)

Benutzerhandbuch (dieses Dokument) 1

Sicherheitswarnungen

Warnungen

Obligatorisch

Achten Sie darauf, dass Sie beim 
Anbringen oder Entfernen des Geräts 
sicher stehen, um ein sicheres Arbeiten 
zu ermöglichen.
Bei Nichtbeachtung kann es zu Verletzungen 
durch Fallen oder Fallenlassen kommen.

Das Einsetzen und Austauschen der 
Batterie sowie die Handhabung von 
Flachkopfschrauben sollte außerhalb 
der Reichweite von Säuglingen und 
Kindern erfolgen.
Eine Nichtbeachtung kann zu versehentlicher 
Verschluckung oder Verletzungen führen.

Vorsichtsmaßnahmen

Obligatorisch

Sicher befestigen.
Eine unsichere Befestigung kann dazu führen, 
dass das Produkt herunterfällt und Verletzun-
gen oder Schäden am Bodenbelag oder 
anderen Gegenständen verursacht.

An einem strukturell soliden Punkt, wie 
z.B. einem Wandrahmen*, befestigen. 
Verstärken Sie schwache oder flexible 
Wände vor dem Anbringen.
Eine Nichtbeachtung kann dazu führen, dass 
das Produkt herunterfällt und Verletzungen 
oder Schäden an anderen Gegenständen 
verursacht.
*Rahmen: �Holzstruktur, auf der die Wand 

montiert ist.

Vor der Verwendung
zz Dieses Produkt ist für die Verwendung mit dem Home IoT 
Gateway vorgesehen. Die von den Sensoren gemessenen 
Temperatur- und Feuchtigkeitsdaten werden alle 10 
Minuten im Fall des MKG1301913 (Innenbereich) bzw. alle 
15 Minuten im Fall des MKG1302913 (Außenbereich) an das 
Home IoT Gateway übertragen und auf unserer App auf 
Ihrem Smartphone angezeigt.

zz Einzelheiten zur Registrierung und zum Betrieb finden Sie 
in der Home IoT Gateway App „Panasonic Home IoT“.

Achtung
Es kann eine Verzögerung auftreten zwischen einer 
Veränderung der Temperatur oder Luftfeuchtigkeit und 
deren Erfassung durch den internen Sensor, aufgrund der 
Zeit, die zum Ausgleich der internen Umgebung benötigt 
wird (d.h. das Gerät kann nicht auf sehr schnelle Änderungen 
von Temperatur und Luftfeuchtigkeit reagieren).

Vorsichtsmaßnahmen bei der Installation
�� Dieses Produkt ist für die Verwendung mit dem Home IoT 
Gateway von Panasonic vorgesehen.

�� Bis zu 8 Geräte können beim Home IoT Gateway registri-
ert werden.

�� Das MKG1301913 (Innenbereich) ist nur für den Gebrauch 
in Innenräumen bestimmt. Stellen Sie das Gerät nicht an 
einem Ort auf, wo es regnen könnte oder an einem Ort 
mit hoher Luftfeuchtigkeit, wie z.B. einem Badezimmer.

�� Stellen Sie das MKG1302913 (Außenbereich) vor direktem 
Niederschlag und vor direktem Sonnenlicht geschützt 
auf. Das Gerät ist zwar regenfest, sollte aber nicht ab-
sichtlich nass gemacht werden, z.B. mit einem Schlauch.

English

�� The radio transmission distance for the Home IoT Gateway 
and Temperature/Humidity Sensor is approximately 100 
m, assuming a level, unobstructed line of sight.

�� The radio transmission range will be reduced in the fol-
lowing usage environments due to radio noise. In such a 
case, the device may not function.

zz If a radio wave barrier such as metal or reinforced 
concrete is present between the devices.

zz If glass wool encased in aluminium is used as insulation 
in a wall between the devices.

zz If the device is surrounded by metal (e.g. a steel cabinet).
zz If the device is attached to a metal wall.
zz If radio waves are blocked by the body of the person 
using the device.

zz If a domestic appliance such as a microwave or comput-
er or an OA device is within 2 m.

zz If a DC device such as a bell or motor is in use close to 
the device.

zz If a mobile telephone is used close to the device.
zz If a microwave base station is used close to the device 
(less than 10 m).

zz If there is a strong electric field from a nearby television 
or radio transmitter or radio mast.

�� Please test operation at the site of use in advance. The 
radio transmission should be checked periodically, as 
the usage environment (radio environment) may change 
after installation.

�� We recommend that there should be no more than one 
barrier between the Home IoT Gateway and Temperature/
Humidity Sensor such as steel-reinforced concrete 
or glass wool insulation. The Temperature/Humidity 
Outdoor Sensor should also be sited at the same height 
at the Home IoT Gateway (radio signal may be insufficient 
due to the location of furniture, even within the 
recommended range).

A Names and Functions of Components
1 Sensor

Note
Do not cover the sonsor. 
Do not insert anything 
into the grill.

2 Incoming Data Lamp (Red)
3 Refresh Button
4 Mount
5 Battery Cover (within 

Mount)
6 Fixing Screw(MKG1302913 

only)

7 Register Button
8 Register Lamp (Red)
9 Supplied Lithium Battery 

Connector
10 Low Battery Lamp (Red)

Note
The battery should be 
replaced once depleted. 
Please contact Panasonic.

11 Supplied Lithium Battery 
(Included)

12 Connector

B Inserting the Battery

1 Loosen the fixing screw and remove the mount.
(MKG1302913 only)

2 Remove the battery cover by sliding it while pressing it 
down.

3 Insert the connector into the supplied lithium battery 
connector in the correct orientation.

4 Insert the supplied lithium battery with film attached.

C Installation

1 Attach the base to a flat wall.
zz Make sure that the arrow " " is pointing up.
zz When fixing to a plasterboard wall without reinforce-
ment, ensure you use a plasterboard plug (3.5 mm 
screw diameter).

2 Attach the main body.

3 Tighten the fixing screw (MKG1302913 only)

��Fixing Height

Main body

ca. 10 cm

ca. 30 cm

Obstacle 
(furniture, etc.)

�� Denken Sie sorgfältig über den Installationsort nach, um 
genaue Messungen zu gewährleisten. Stellen Sie es nicht 
dort auf, wo es aufgrund von Türen und Fenstern in der 
Nähe hohen Temperaturen, Dampf oder Luftströmungen 
ausgesetzt sein könnte. Platzieren Sie das Gerät nicht 
dort, wo es durch Tabakrauch, Küchenöl oder staubige 
Bereiche beeinträchtigt werden könnte, da dies die Sen-
soren beeinträchtigen könnte.

�� Beachten Sie unbedingt die folgenden Regeln, da 
andernfalls Ausfälle, Schäden oder Betriebsstörungen 
auftreten können.

zz Nicht an einem Ort mit Meeresbrise verwenden, z.B. am 
Strand.

zz Nicht an einem Ort verwenden, an dem Schwefelwasser-
stoff vorhanden ist, wie z.B. an heißen Quellen.

zz Nicht fallen lassen oder Stößen aussetzen.
zz Achten Sie darauf, dass der Abstand zwischen dem 
Home IoT Gateway und dem Temperature/Humidity 
Sensor mindestens 50 cm beträgt.

zz Zwar ist die Auswirkung von Funkübertragungen auf 
medizinische Geräte äußerst gering, doch sollten Sie 
dieses Gerät aus Sicherheitsgründen mindestens 20 cm 
von medizinischen Geräten entfernt halten.

�� Die Funkübertragungsdistanz für das Home IoT Gateway 
und den Temperature/Humidity Sensor beträgt ca. 100 
m, wobei eine ebene, ungehinderte Sichtverbindung 
vorausgesetzt wird.

�� Die Funkübertragungsreichweite wird in den folgenden 
Nutzungsumgebungen aufgrund von Funkstörungen 
reduziert. In einem solchen Fall funktioniert das Gerät 
möglicherweise nicht.

zz Wenn zwischen den Geräten eine Funkwellenbarriere 
wie Metall oder Stahlbeton vorhanden ist.

zz Wenn mit Aluminium umhüllte Glaswolle als Isolierung 
in einer Wand zwischen den Geräten verwendet wird.

zz Wenn das Gerät von Metall umgeben ist (z.B. ein 
Stahlschrank).

zz Wenn das Gerät an einer Metallwand befestigt ist.
zz Wenn die Funkwellen durch den Körper der Person, die 
das Gerät benutzt, blockiert werden.

zz Wenn sich ein Haushaltsgerät wie eine Mikrowelle oder 
ein Computer oder ein OA-Gerät innerhalb von 2 m 
befindet.

zz Wenn ein Gleichstromgerät wie eine Glocke oder ein 
Motor in der Nähe des Geräts verwendet wird.

zz Wenn ein Handy in der Nähe des Geräts verwendet wird.
zz Wenn eine Mikrowellen-Basisstation in der Nähe des 
Geräts verwendet wird (weniger als 10 m).

zz Wenn ein starkes elektrisches Feld von einem nahegele-
genen Fernseh- oder Radiosender oder Radiomast 
ausgeht.

�� Bitte testen Sie den Betrieb am Einsatzort vorab. Die 
Funkübertragung sollte regelmäßig überprüft werden, 
da sich die Nutzungsumgebung (Funkumgebung) nach 
der Installation ändern kann.

�� Wir empfehlen, dass es nicht mehr als eine Barriere 
zwischen dem Home IoT Gateway und dem Temperature/
Humidity Sensor geben sollte, wie z.B. stahlarmierter 
Beton oder Glaswolle-Isolierung. Der Temperature/
Humidity Outdoor Sensor sollte ebenfalls auf gleicher 
Höhe am Home IoT Gateway angebracht werden 
(das Funksignal kann aufgrund der Platzierung von 
Möbeln selbst innerhalb der empfohlenen Reichweite 
unzureichend sein).

A Namen und Funktionen der Komponenten
1 Sensor

Achtung
Den Sensor nicht bedeck-
en. Führen Sie nichts in 
den Gitterrost ein.

2 Lampe für eingehende 
Daten (rot) 

3 Aktualisierungstaste
4 Halterung
5 Batterieabdeckung 

(innerhalb der Halterung)
6 Befestigungsschraube  

(nur MKG1302913)
7 Registrierungstaste

8 Registrierungslampe (rot)
9 Mitgelieferter Lithiumbat-

terie-Anschluss
10 Lampe für niedrigen 

Batteriestand (rot)

Achtung
Die Batterie sollte ersetzt 
werden, sobald sie leer ist. 
Bitte kontaktieren Sie 
Panasonic.

11 Mitgelieferte Lithiumbat-
terie (dabei)

12 Verbindungsteil

B Einsetzen der Batterie

1 Lösen Sie die Befestigungsschraube und entfernen Sie die 
Halterung. (nur bei MKG1302913)

2 Entfernen Sie den Batteriefachdeckel, indem Sie ihn 
verschieben, während Sie ihn nach unten drücken.

3 Stecken Sie das Verbindungsteil in der richtigen Ausrich-
tung in den Anschluss der mitgelieferten Lithiumbatterie.

4 Legen Sie die mitgelieferte Lithiumbatterie mit angebrach-
ter Folie ein.

Specifications

Power 
Source Lithium Battery (MKN7511W2520) x1

Operating 
Voltage 
Range

DC 2.6 V - DC 3.4 V

Current Operating: <80 mA Standby: <5 uA
Frequency / 
Output 868.0 MHz - 868.6 MHz / 25 mW

Radio 
Transmission 
Range

ca. 100 m given a level, unobstructed line of 
sight  
(depending on surrounding environment)

Temperature 
Range

MKG1301913 (Indoors): 0 °C - 40 °C
MKG1302913 (Outdoors): -20 °C - 50 °C

Humidity 
Range 20%RH-98%RH, No condensation

Resolution Temp: 0.1 °C Humidity: 1 %

Measurement 
Precision

Temp: ±1 °C (-10 °C - +50 °C)
Humidity: �±5 % max. (20 % RH to 80 % RH) 

±8 % max. (80 % RH to 98 % RH)
Battery 
Lifespan ca. 5 years (*)

Dimensions Height: ca. 84 mm Width: ca. 84 mm
Depth: ca. 32 mm

Weight ca. 130 g (inc. battery)

* �Lifespan may be shorter due to usage environment and 
signal status (e.g. if radio signal is too weak or Home IoT 
Gateway is not plugged in).

CE Certification
Hereby, Panasonic declares that the radio equipment type 
(MKG1301913/MKG1302913) is in compliance with Direc-
tive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 
https://www.ptc.panasonic.eu/

C Installation

1 Befestigen Sie die Basis an einer geraden Wand.
zz Stellen Sie sicher, dass der Pfeil “   “ nach oben 
zeigt.

zz Achten Sie bei der Befestigung an einer Gipskarton-
wand ohne Verstärkung darauf, dass Sie einen Gipskar-
tondübel (3,5 mm Schraubendurchmesser) verwenden.

2 Befestigen Sie den Hauptteil.

3 Ziehen Sie die Befestigungsschraube an (nur 
MKG1302913).

��Befestigungshöhe

Hauptteil

ca. 10 cm

ca. 30 cm

Hindernis 
(Möbel, usw.)

Technische Daten

Leistung 
Quelle Lithiumbatterie (MKN7511W2520) x1

In Betrieb 
Spannung 
Reichweite

DC 2,6 V - DC 3,4 V

Strom Im Betrieb: < 80 mA Im Standby: < 5 uA
Frequenz / 
Output 868,0 MHz - 868,6 MHz / 25 mW

Radio 
Übertragung 
Reichweite

ca. 100 m bei einer ebenen, ungehinderten 
Sichtverbindung 
(je nach Art der Umgebung)

Temperatur 
Reichweite

MKG1301913 (Innenbereich): 0 °C - 40 °C
MKG1302913 (Außenbereich): -20 °C - 50 °C

Feuchtigkeit 
Reichweite

20 % rF - 98 % rF, keine Kondenswasserbil-
dung

Auflösung Temp.: 0,1 °C Feuchtigkeit: 1 %

Messung 
Präzision

Temp.: ± 1 °C (-10 °C - +50 °C)
Feuchtigkeit: �± 5 % max. (20 % rF bis 80 % rF) 

± 8 % max. (80 % rF bis 98 % rF)
Batterie 
Lebensdauer ca. 5 Jahre (*)

Abmessungen Höhe: ca. 84 mm Breite: ca. 84 mm  
Tiefe: ca. 32 mm

Gewicht ca. 130 g (einschl. Batterie)

* �Die Lebensdauer kann aufgrund der Nutzungsumgebung 
und des Signalstatus kürzer sein (z.B. wenn das Funksignal 
zu schwach ist oder das Home IoT Gateway nicht eingesteckt 
ist).

CE-Zertifizierung
Hiermit erklärt Panasonic, dass der Funkgerätetyp 
(MKG1301913/MKG1302913) mit der Richtlinie 2014/53/EU 
konform ist. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
https://www.ptc.panasonic.eu/

Deutsch 
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zz Merci de votre achat.
zz Veuillez lire attentivement ce manuel pour garantir une 
utilisation en toute sécurité.
Assurez-vous de lire la section « Avertissements de 
sécurité » avant utilisation.

zz Conservez ce manuel d’utilisation en sécurité.
zz Après l’installation, assurez-vous de fournir une explication 
du produit au client et remettez le manuel d’utilisation.

zz Panasonic décline toute responsabilité en cas de pannes 
dans lesquelles le produit est utilisé autre que celui décrit 
dans le manuel d’utilisation.

��Accessoires
Batterie au lithium (MKN7511W2520) 1
Vis d’installation taraudée à tête cylindri-
que (3,5x25) (MKG1301913)

2 des deux
Vis d’installation taraudée à tête cylindri-
que (3,5x35) (MKG1302913)
Manuel d’utilisation (ce document) 1

Mises en garde de sécurité

Mises en garde

Obligatoire

Veillez à vous tenir fermement lors de 
la fixation ou du retrait de l’appareil, 
pour permettre un travail en toute 
sécurité.
Ne pas le faire peut entraîner des blessures 
par chute ou chute.
L’insertion et l’échange de la batterie 
et la manipulation des vis à tôle à tête 
cylindrique doivent être effectués hors 
de la portée des nourrissons et des 
enfants.
Ne pas le faire peut entraîner une ingestion 
accidentelle ou des blessures.

Attention

Obligatoire

Fixez fermement.
Une fixation non sécurisée peut entraîner la 
chute du produit, provoquant des blessures 
ou des dommages au sol ou à d’autres objets.
Fixez-le à un point structurellement 
solide, tel qu’un cadre mural *. Ren-
forcez les murs faibles ou flexibles avant 
de les fixer.
Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner la chute du produit, provoquant des 
blessures ou des dommages à d’autres objets.
* Encadrement: �structure en bois sur laquelle 

le mur est monté.

Avant l’utilisation
zz Ce produit est destiné à être utilisé avec la passerelle Home 
IoT Gateway. Les données de température et d’humidité 
mesurées par les capteurs sont transmises au Home Iot 
Gateway toutes les 10 minutes dans le cas du MKG1301913 
(à l’intérieur) ou toutes les 15 minutes dans le cas du 
MKG1302913 (à l’extérieur) et affichées sur notre applica-
tion sur votre smartphone.

zz Voir l’application passerelle Home IoT Gateway “Panasonic 
Home IoT” pour plus de détails sur l’enregistrement et le 
fonctionnement.

Note
Il peut y avoir un délai entre un changement de température 
ou humidité et détection par le capteur interne, en raison du 
temps nécessaire à la environnement interne à équilibrer 
(c’est-à-dire l’appareil ne peut pas répondre à des change-
ments très rapides température et humidité).

Mises en garde pour l’installation
�� Ce produit est destiné à être utilisé avec la passerelle 
Home IoT Gateway Panasonic.

�� Jusqu'à 8 appareils peuvent être enregistrés avec la 
passerelle Home IoT Gateway.

�� Le MKG1301913 (intérieur) est destiné à un usage intérieur 
uniquement. Ne pas installer là où la pluie pourrait tomber 
ou dans un lieu très humide, tel qu'une salle de bains.

�� Placez le MKG1302913 (à l'extérieur) à l'abri des précipita-
tions directes et de la lumière directe du soleil. Bien que 
l'appareil résiste à la pluie, il ne doit pas être délibéré-
ment humide, comme avec un tuyau.

�� Réfléchissez bien au site d'installation pour garantir des 
mesures précises. Ne le placez pas à un endroit où il pour-
rait être soumis à des températures élevées, à de la vapeur 
ou à la circulation d'air en raison des portes et fenêtres 
à proximité. Ne placez pas là où il pourrait être affecté 
par la fumée de tabac, l'huile des cuisines ou les zones 
poussiéreuses, car cela pourrait contaminer les capteurs.

�� Assurez-vous de suivre les règles ci-dessous, car elles 
peuvent provoquer une panne, des dommages ou une 
panne de fonctionnement. 

zz Ne pas utiliser dans un endroit avec des brises marines, 
comme sur la plage.

zz Ne pas utiliser dans un endroit où du sulfure d’hy-
drogène est présent, comme une source chaude.

zz Ne pas laisser tomber ni subir d’impacts.
zz Maintenez la passerelle Home IoT Gateway à au moins 
50 cm du Temperature/Humidity Sensor.

zz Bien que l’effet des transmissions radio sur les appareils 
médicaux soit extrêmement faible, pour des raisons de 
sécurité, gardez cet appareil à au moins 20 cm des 
appareils médicaux.

�� La distance de transmission radio de la passerelle Home IoT 
Gateway et du Temperature/Humidity Sensor est d'envi-
ron 100 m, en supposant une ligne de visée horizontale et 
dégagée.

�� La portée de la transmission radio sera réduite dans les 
environnements d'utilisation suivants en raison du bruit 
radio. Dans ce cas, l'appareil peut ne pas fonctionner.

zz Si une barrière contre les ondes radio telles que du 
métal ou du béton armé est présente entre les appareils.

zz Si de la laine de verre enrobée d’aluminium est utilisée 
comme isolant dans un mur entre les appareils.

zz Si l’appareil est entouré de métal (par exemple une 
armoire en acier).

zz Si l’appareil est fixé à un mur métallique.
zz Si les ondes radio sont bloquées par le corps de la 
personne utilisant l’appareil.

zz Si un appareil électroménager tel qu’un four à mi-
cro-ondes ou un ordinateur ou un appareil OA se trouve 
à moins de 2 mètres.

zz Si un appareil CC tel qu’une cloche ou un moteur est 
utilisé à proximité de l’appareil.

zz Si un téléphone mobile est utilisé à proximité de l’appareil.
zz Si une station de base micro-ondes est utilisée à proxim-
ité de l’appareil (moins de 10 m).

zz S’il y a un fort champ électrique provenant d’un téléviseur 
ou d’un émetteur radio ou d’un mât radio à proximité.

�� Veuillez tester le fonctionnement sur le site d'utilisation 
à l'avance. La transmission radio doit être vérifiée péri-
odiquement, car l'environnement d'utilisation (environ-
nement radio) peut changer après l'installation.

�� Nous recommandons qu'il n'y ait pas plus d'une barrière 
entre la passerelle Home IoT Gateway et le Temperature/
Humidity Sensor, comme le béton armé d'acier ou l'isola-
tion en laine de verre. Le Temperature/Humidity Outdoor 
Sensor doit également être installé à la même hauteur 
sur la passerelle Home IoT Gateway (le signal radio peut 
être insuffisant en raison de l'emplacement des meubles, 
même dans la plage recommandée).

A Noms et fonctions des composants
1 capteur

Note
Ne pas recouvrir le 
capteur. Ne rien insérer 
dans la grille.

2 Voyant d’entrées de 
données (rouge)

3 Bouton Rafraîchir
4 Montage
5 Cache de batterie (avec 

montage)
6 Vis de fixation 

(MKG1302913 unique-
ment)

7 Bouton Enregistrer
8 Voyant d’enregistrement 

(rouge)
9 Connecteur de batterie au 

lithium (fourni)
10 Voyant batterie faible 

(rouge)

Note
La batterie doit être 
remplacée une fois 
épuisée. Veuillez contac-
ter Panasonic.

11 Batterie au Lithium (incluse)
12 Connecteur

B Insertion de la batterie
1 Desserrez la vis de fixation et retirez le support.

(MKG1302913 uniquement)
2 Retirez le couvercle de la batterie en le faisant glisser tout 

en appuyant dessus.
3 Insérez le connecteur dans le connecteur de batterie au 

lithium fourni dans le bon sens.
4 Insérez la batterie au lithium fournie avec le film attaché.

C Installation
1 Attachez la base à une surface plate.

zz Vérifiez que ma flèche “   “ est dirigée vers le haut.
zz Lors de la fixation sur un mur en plaque de plâtre sans 
renfort, assurez-vous d’utiliser un bouchon de plaque 
de plâtre (diamètre de vis de 3,5 mm).

2 Attachez la partie principale.

3 Serrez la vis de fixation (MKG1302913 uniquement)

��Hauteur de fixation

Partie 
principale

ca. 10 cm

ca. 30 cm

Obstacle 
(meuble, etc.)

Spécifications
Puissance 
Source Batterie au lithium (MKN7511W2520) x1

En fonctionnement CC 2,6 V - CC 3,4 V

Courant En fonctionnement : <80 mA Pause : <5 uA
Fréquence / 
Sortie 868.0 MHz - 868.6 MHz / 25 mW

Radio 
Transmission 
Plage

ca. 100 m avec un champ de vision plat et 
dégagé
(selon l’environnement environnant)

Température 
Plage

MKG1301913 (Intérieur) : 0°C-40°C
MKG1302913 (extérieur):-20°C-50°C

Humidité Plage 20%RH-98%RH, Pas de condensation
Résolution Temp : 0.1°C Humidité : 1%

Mesure Précision
Temp : ±1°C (-10°C-+50°C)
Humidité : �±5% max. (20%RH to 80%RH)  

±8% max. (80%RH to 98%RH)
Batterie Durée 
de vie utile ca. 5 ans (*)

Dimensions Hauteur : ca. 84 mm Largeur : ca. 84 mm 
Profondeur : ca. 32 mm

Poids ca. 130g (y compris batterie)

* �La durée de vie peut être plus courte en raison de l’environ-
nement d’utilisation et de l’état du signal (par exemple, si le 
signal radio est trop faible ou si la passerelle Home IoT 
Gateway n’est pas branchée).

Certification CE
Par la présente, Panasonic déclare que le type d’équipe-
ment radio (MKG1301913 / MKG1302913) est conforme à la 
directive 2014/53 / UE.Le texte complet de la déclaration de 
conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante: 
https://www.ptc.panasonic.eu/

zz Grazie per l’acquisto.
zz Leggere attentamente questo manuale per garantire un 
uso sicuro.
Assicurarsi di leggere la sezione “Avvertenze di sicurez-
za” prima dell’uso.

zz Tenere al sicuro questo manuale utente.
zz Dopo l’installazione, assicurarsi di offrire al cliente una 
spiegazione del prodotto e di consegnargli il manuale utente.

zz Panasonic non si assume alcuna responsabilità per guasti 
derivati da un uso del prodotto diverso da quello descritto 
nel manuale utente.

��Accessori
Batteria al litio in dotazione (MKN7511W2520) 1
Vite di installazione autofilettante a testa 
svasata (3,5x25) (MKG1301913) 2 di 

ciascunaVite di installazione autofilettante a testa 
svasata (3,5x35) (MKG1302913)
Manuale utente (questo documento) 1

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze

Obbligatorio

Prestare attenzione a stare in po-
sizione salda durante il fissaggio o la 
rimozione del dispositivo, per garan-
tire operazioni sicure.
La mancata osservanza di queste istruzioni può 
essere causa di lesioni da cadute o scivolamenti.
L’inserimento e il cambio della batteria, 
così come la manipolazione delle viti 
autofilettanti a testa svasata, devono 
essere eseguiti lontano da neonati e 
bambini.
La mancata osservanza di queste istruzioni può 
essere causa di ingestioni o lesioni accidentali.

Precauzioni

Obbligatorio

Fissare in modo sicuro.
Un fissaggio non sicuro potrebbe provocare 
la caduta del prodotto, causando lesioni o 
danni a pavimento o altri oggetti.
Eseguire il fissaggio si un punto strut-
turalmente sano, ad esempio l’intelaia-
tura di un muro*. Rinforzare pareti 
deboli o flessibili prima del fissaggio.
La mancata osservanza di queste istruzioni 
potrebbe provocare la caduta del prodotto, 
causando lesioni o danni a pavimento o altri 
oggetti.
*Intelaiatura: �struttura in legno sulla quale è 

montata la parete.

Prima dell’uso
zz Questo prodotto è destinato all’uso con l’Home IoT Gateway. 
I dati relativi a temperatura e umidità misurati dal sensore 
vengono trasmessi all’Home Iot Gateway ogni 10 minuti nel 
caso del modello MKG1301913 (per interni) oppure ogni 15 
minuti nel caso del modello MKG1302913 (per esterni) e 
visualizzati sulla nostra app o sullo smartphone.

zz Vedere l’app per Home IoT Gateway “Panasonic Home IoT” 
per i dettagli relativi a registrazione e funzionamento.

Nota
Potrebbe esserci un ritardo tra il cambiamento della temper-
atura o dell’umidità e il rilevamento del cambiamento da 
parte del sensore interno, a causa del tempo richiesto per la 
compensazione dell’ambiente interno (ad es. il dispositivo 
non è in grado di rispondere a cambiamenti molto rapidi 
della temperatura e dell’umidità).

Precauzioni per l’installazione 
�� Questo prodotto è destinato all'uso con l'Home IoT 
Gateway di Panasonic.

�� È possibile registrare fino a 8 dispositivo con l'Home IoT 
Gateway.

�� Il modello MKG1301913 (per interni) deve essere usato 
solo al chiuso. Non posizionare il dispositivo in un luogo 
in cui potrebbe cadere la pioggia o con elevata umidità, 
come ad esempio un bagno.

�� Collocare il modello MKG1302913 (per esterni) lontano 
dalla pioggia diretta o dalla luce diretta del sole. Anche 
se il dispositivo è resistente alla pioggia, non bagnarlo 
deliberatamente, ad esempio con una pompa.

�� Scegliere attentamente il sito di installazione per assicu-
rare misurazioni accurate. Non posizionare il dispositivo 
in luoghi in cui può essere soggetto a elevate tempera-
ture, valore o flussi d'aria provenenti da porte e finestre 
vicine. Non posizionare il dispositivo in luoghi in cui può 
essere soggetto a fumo di tabacco, olio alimentare o aree 
polverose, in quanto potrebbero contaminare i sensori.

�� Assicurarsi di seguire le regole seguenti, altrimenti si po-
trebbero provocare rotture, danni o malfunzionamenti. 

zz Non usare in luoghi in cui è presente la brezza marina, 
come sulla spiaggia.

zz Non usare in luoghi in cui è presente il solfuro di idrog-
eno, come le sorgenti termali.

zz Non far cadere o sottoporre ad impatti.
zz Tenere l’Home IoT Gateway a una distanza minima di 50 
cm dal Temperature/Humidity Sensor.

zz Anche se l’effetto delle trasmissioni radio sui dispositivi medici 
è estremamente ridotto, per sicurezza tenere questo dispositi-
vo ad almeno 20 cm di distanza dai dispositivi medici.

�� La distanza della trasmissione radio per l'Home IoT 
Gateway e il Temperature/Humidity Sensor è di circa 100 
m, presumendo una linea di visibilità orizzontale e libera.

�� L'intervallo di trasmissione radio verrà ridotto nei seg-
uenti ambienti di utilizzo a causa dei radiodisturbi. In tal 
caso, il dispositivo potrebbe non funzionare.

zz Se tra i dispositivi è presente una barriera per le onde 
radio, come metallo o cemento armato.

zz Se viene utilizzata lana di vetro ricoperta di alluminio 
come isolamento in un muro tra i dispositivi.

zz Se il dispositivo è circondato dal metallo (ad es. un 
armadietto di acciaio).

zz Il dispositivo è fissato a una parete di metallo.
zz Se le onde radio sono bloccate dal corpo della persona 
che utilizza il dispositivo.

zz Se un apparecchio domestico, come un microonde o un 
computer, oppure un dispositivo OA sono ubicati entro 2 m.

zz Se un dispositivo CC, come un campanello o un motore, 
sono usati accanto al dispositivo.

zz Se un cellulare o un telefono PHS sono usati accanto al 
dispositivo.

zz Se una stazione base a microonde è usata accanto al 
dispositivo (a meno di 10 m).

zz Se è presente un forte campo elettromagnetico 
proveniente da un televisore, un trasmettitore radio o 
un’antenna radio posti nelle vicinanze.

�� Verificare il funzionamento sul sito di utilizzo in anticipo. 
La trasmissione radio deve essere verificata periodica-
mente, in quanto l'ambiente di utilizzo (l'ambiente radio) 
può cambiare dopo l'installazione.

�� Si consiglia di evitare la presenza di più di una barriera tra 
l'Home IoT Gateway e il Temperature/Humidity Sensor, 
come ad esempio cemento rinforzato con acciaio o isola-
mento in lana di vetro. Il Temperature/Humidity Outdoor 
Sensor deve, inoltre, essere posizionato alla stessa altezza 
dell'Home IoT Gateway (il segnale radio potrebbe essere 
insufficiente a causa della posizione dei mobili, anche 
all'interno dell'intervallo consigliato).

A Nomi e funzioni dei componenti
1 Sensore

Nota
Non coprire il sensore. 
Non inserire alcun ogget-
to nella griglia.

2 Spia dati in arrivo (Rossa) 
3 Pulsante di aggiornamen-

to
4 Supporto per il montaggio
5 Coperchio del vano 

batteria (all’interno del 
supporto per il montag-
gio)

6 Vite di fissaggio (solo 
modello MKG1302913)

7 Pulsante di registrazione
8 Spia di registrazione 

(Rossa)
9 Connettore della batteria 

al litio in dotazione 
10 Spia di batteria in esauri-

mento (Rossa)

Nota
La batteria deve essere 
sostituita una volta 
esaurita. Contattare 
Panasonic.

11 Batteria al litio in dotazi-
one (inclusa)

12 Connettore

B Inserimento della batteria
1 Allentare la vite di fissaggio e rimuovere il supporto. 

(Solo modello MKG1302913)
2 Rimuovere il coperchio del vano batteria facendolo 

scorrere mentre lo si preme.
3 Inserire il connettore nel connettore della batteria al litio in 

dotazione con l’orientamento corretto.
4 Inserire la batteria al litio in dotazione con tutta la pellicola.

C Installazione
1 Fissare la base a una parete piatta.

zz Assicurarsi che la freccia “   “ sia rivolta verso l’alto.
zz Se si fissa il dispositivo si una parete di cartongesso 
senza rinforzo, assicurarsi di usare un ancoraggio 
apposito (diametro vite 3,5 mm).

2 Fissare il corpo principale.

3 Serrare la vite di fissaggio (solo modello MKG1302913)

��Altezza di fissaggio

Corpo 
principale

ca. 10 cm

ca. 30 cm

Ostacolo 
(mobili, ecc.)

Specifiche
Fonte di alimen-
tazione Batteria al litio (MKN7511W2520) x1

Intervallo della 
tensione di esercizio CC 2.6V - CC 3.4V

Funzionamento corrente: <80mA Standby: <5uA
Frequenza/Uscita 868.0MHz - 868.6MHz / 25mW

Intervallo della 
trasmissione

ca. 100m presumendo una linea di visibil-
ità orizzontale e libera 
(a seconda dell’ambiente circostante)

Intervallo di 
temperature

MKG1301913 (per interni): 0°C-40°C
MKG1302913 (per esterni): -20°C-50°C

Intervallo di umidità 20%RH-98%RH, senza condensa
Risoluzione Temp: 0.1°C Umidità: 1%

Accuratezza della 
misurazione

Temp: ±1°C (-10°C-+50°C)
Umidità: �±5% max. (da 20%RH a 80%RH) 

±8% max. (da 80%RH a 98%RH)
Durata della 
batteria ca. 5 anni (*)

Dimensioni Altezza: ca. 84 mm Larghezza: ca. 84 mm
Profondità: ca. 32 mm

Peso ca. 130g (batteria inclusa)

* �La durata può essere inferiore a causa dell’ambiente di utilizzo 
e dello stato del segnale (ad es. se il segnale radio è troppo 
debole oppure la spina dell’Home IoT Gateway non è inserita).

Certificazione CE
Con la presente, Panasonic dichiara che l’apparecchiatura 
radio tipo (MKG1301913/MKG1302913) è conforme alla 
Direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione 
di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo inter-
net: https://www.ptc.panasonic.eu/ 

zz Dank u voor uw aankoop.
zz Lees deze handleiding zorgvuldig door om veilig gebruik te 
garanderen.
Zorg ervoor de paragraaf “Veiligheidswaarschuwingen” 
voor gebruik te hebben gelezen.

zz Bewaar deze gebruikershandleiding zorgvuldig.
zz Zorg na de installatie voor een productverklaring aan de 
klant en overhandig de gebruikershandleiding.

zz Panasonic is niet verantwoordelijk voor uitval wanneer het 
product wordt gebruikt anders dan beschreven in de 
gebruikershandleiding.

��Accessoires
Meegeleverd lithium batterij (MKN7511W2520) 1
Zelftappende installatieschroef (3,5x25) 
(MKG1301913) 2 van 

beideZelftappende installatieschroef (3,5x25) 
(MKG1302913)
Gebruikershandleiding (dit document) 1

Veiligheidswaarschuwingen

Waarschuwingen

Verplicht

Zorg ervoor dat u stevig staat wanneer 
u het apparaat bevestigt of verwijdert, 
zodat u veilig kunt werken.
Als u dit niet doet, kan dit leiden tot letsel 
door vallen of laten vallen.
Het plaatsen en verwisselen van de 
batterij en het hanteren van zelftap-
pende schroeven moet buiten het bereik 
van baby’s en kinderen worden gedaan.
Als u dit niet doet, kan dit leiden tot abus-
ievelijk inslikken of letsel.

Waarschuwingen

Verplicht

Veilig bevestigen.
Het niet veilig bevestigen kan ertoe leiden dat 
het product valt, wat letsel of schade aan 
vloeren of andere voorwerpen kan veroorzaken.
Bevestig aan een structureel deugdelijk 
punt, zoals muuromkadering*. Versterk 
zwakke of flexibele wanden voor het 
bevestigen.
Dit niet doen kan ertoe leiden dat het 
product valt, wat letsel of schade aan andere 
voorwerpen kan veroorzaken.
*Omkadering: �houten structuur waarop de 

muur is gemonteerd.

Voor gebruik
zz Dit product is bedoeld voor gebruik met de Home IoT 
Gateway. Temperatuur- en vochigheidsgegevens gemeten 
door de sensoren worden om de 10 minuten verzonden 
naar de Home Iot Gateway in het geval van de 
MKG1301913 (binnen) of elke 15 minuten in het geval van 
de MKG1302913 (buiten) en weergegeven op onze app op 
uw smartphone.

zz Zie de Home IoT Gateway app “Panasonic Home IoT” voor 
meer informatie over registratie en bediening.

Opmerking
Er kan een vertraging zijn tussen een wijziging in temper-
atuur of vochtigheid en detectie door de interne sensor, 
vanwege de tijd die nodig is voor de interne omgeving om te 
balanceren (d.w.z. het apparaat kan niet reageren op zeer 
snelle veranderingen in temperatuur en vochtigheid).

Waarschuwingen voor installatie 
�� Dit product is voor gebruik met de Home IoT Gateway.
�� Er kunnen maximaal 8 apparaten worden geregistreerd 
met de Home IoT Gateway.

�� De MKG1301913 (binnen) is alleen bedoeld voor gebruik 
binnen. Plaats het apparaat niet op een plek waar het kan 
regenen of op een plek met een hoge vochtigheid, zoals 
een badkamer.

�� Plaats de MKG1302913 (buiten) uit de buurt van directe 
regenval en uit de buurt van direct zonlicht. Hoewel het 
apparaat regenbestendig is, mag het niet opzettelijk nat 
worden gemaakt, zoals met een slang.

�� Denk goed na over de installatieplaats om nauwkeurige 
metingen te garanderen. Plaats het niet op een plek waar 
het kan worden blootgesteld aan hoge temperaturen, 
stoom of luchtstroom door deuren en ramen in de buurt. 
Plaats het apparaat niet op plekken waar het kan worden 
beïnvloed door tabaksrook, olie uit keukens of stoffige 
gebieden, omdat dit de sensoren kan vervuilen.

�� Volg de onderstaande regels, omdat het niet opvolgen 
uitval, schade of storingen kan veroorzaken. 

zz Gebruik het apparaat niet op een plek met zeewind, 
zoals op het strand.

zz Gebruik het apparaat niet op een plaats met waterst-
ofsulfide, zoals een hete bron.

zz Laat geen voorwerpen op het apparaat vallen of stoot er 
tegen.

zz Houd de Home IoT Gateway tijdens gebruik ten minste 
50 cm uit de buurt van de Temperature/Humidity 
Sensor.

zz Hoewel het effect van radiotransmissies op medische 
apparaten extreem klein is, moet u dit apparaat voor de 
veiligheid minstens 20 cm uit de buurt van medische 
apparaten houden.

�� De radio-transmissie-afstand voor de Home IoT Gateway 
en Temperature/Humidity Sensor is ongeveer 100 m, 
waarbij uitgegaan wordt van vlak, onbelemmerd ge-
zichtsveld.

�� Het bereik van de radiotransmissie zal in de volgende ge-
bruiksomgevingen worden beperkt als gevolg van radioruis. 
In een dergelijk geval werkt het apparaat misschien niet.

zz Als een radiogolfbarrière zoals metaal of gewapend 
beton tussen de apparaten aanwezig is.

zz Als aluminiumwol ingekapseld wordt gebruikt als 
isolatie in een muur tussen de apparaten.

zz Als het apparaat omgeven is door metaal (bijv. een 
stalen kast).

zz Als het apparaat is bevestigd op een metalen wand.
zz Als radiogolven worden geblokkeerd door het lichaam 
van een persoon die het apparaat gebruikt.

zz Als een huishoudelijk apparaat zoals een magnetron of 
computer of een OA-apparaat binnen 2 m is.

zz Als een DC-apparaat zoals een riem of motor in gebruik 
is in de buurt van het apparaat.

zz Als er een mobiele telefoon wordt gebruikt in de buurt 
van het apparaat.

zz Als een magnetronbasisstation in de buurt van het 
apparaat wordt gebruikt (minder dan 10 m).

zz Als er een sterk elektrisch veld van een televisie in de 
buurt is of een radiozender of radiomast.

�� Test vooraf de werking op de locatie voor gebruik. De 
radiotransmissie moet periodiek worden gecontroleerd 
omdat de gebruiksomgeving (radio-omgeving) na de 
installatie kan veranderen.

�� We raden aan dat r niet meer dan één barrière tussen 
de Home IoT Gateway en de Temperature/Humidity 
Sensor is, zoals staalbeton of isolatie van glaswol. De 
Temperature/Humidity Outdoor Sensor moet ook op 
dezelfde hoogte worden geplaatst als de Home IoT 
Gateway (radiosignaal kan onvoldoende zijn vanwege de 
locatie van meubels, zelfs binnen het aanbevolen bereik).

A Namen en functies van componenten
1 Sensor

Opmerking
Bedek de sensor niet. 
Steek niets in het rooster.

2 Inkomende gegevenslamp 
(rood) 

3 Knop Refresh
4 Houder
5 Batterijklepje (in houder)
6 Bevestigingsschroef 

(alleen MKG1302913)
7 Knop Register 

8 Registerlamp (rood)
9 Meegeleverde lithium 

batterijconnector 
10 Lampje lege batterij (rood)

Opmerking
Als de batterij leeg is, 
moet deze worden 
vervangen. Neem contact 
op met Panasonic.

11 Lithium batterijconnector 
(meegeleverd)

12 Connector

B Plaatsen van de batterij
1 Draai de bevestigingsschroef los en verwijder de steun. 

(alleen MKG1302913)
2 Verwijder het batterijklepje door het te schuiven en naar 

beneden te drukken.
3 Steek de connector in de juiste richting in de meegeleverde 

lithiumbatterijconnector.
4 Plaats de meegeleverde lithiumbatterij met de meege-

leverde film.

C Installatie

1 Bevestig de basis op een vlakke wand.
zz Zorg ervoor dat het pijltje “   “ omhoog wijst.
zz Gebruik bij het bevestigen op een gipsplaatwand 
zonder versterking een gipsplaatplug (schroefdraaddi-
ameter van 3,5 mm).

2 Bevestig het hoofdgedeelte.

3 Draai de bevestigingsschroef vast (alleen MKG1302913)

��Bevestigingshoogte

Hoofdgedeelte

ca. 10 cm

ca. 30 cm

Belemmering 
(meubels, enz.)

Specificaties
Vermogen Bron Lithiumbatterij (MKN7511W2520) x1
Bereik bedrijfs- 
spanning DC2.6V - DC3.4V

Stroom Bedrijf: <80mA Stand-by: <5uA
Frequentie / 
Uitgang 868,0MHz - 868,6MHz / 25mW

Bereik  
Radio-transmis-
sie

ca. 100 m bij een vlakke onbelemmerde 
zichtlijn 
(afhankelijk van de omgeving)

Temperatuur- 
bereik

MKG1301913 (binnen): 0°C-40°C 
MKG1302913 (buiten):-20°C-50°C

Vochtigheids- 
bereik 20%RH-98%RH, Geen condensatie

Resolutie Temp: 0,1°C Vochtigheid: 1%

Meet- 
precisie

Temp: ±1°C (-10°C-+50°C)
Vochtigheid: �±5% max. (20%RV tot 80%RV)  

±8% max. (80%RV to 98%RV)
Batterij 
Levensduur ca. 5 jaar (*)

Afmetingen Hoogte: ong. 84mm Breedte: ong. 84mm 
Diepte: ong. 32mm

Gewicht ca. 130g (inc. batterij)

* �De levensduur kan korter zijn vanwege de gebruiksomgev-
ing en de signaalstatus (bijvoorbeeld als het radiosignaal te 
zwak is of de Home IoT Gateway niet is aangesloten).

CE-certificatie
Panasonic verklaart hierbij dat de radio-apparatuur type 
(MKG1301913/MKG1302913) in overeenstemming is met de 
richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conform-
iteitsverklaring is beschikbaar op het volgende intern-
etadres: https://www.ptc.panasonic.eu/ 
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